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VARNING@: installationen

maste kopplas av behorig elektriker!

OBS!

Motorerna har ett inbyggt dverhettningsskydd. Detta innebar att om
motorerna kors for mycket under en kort period slar dom ifran och stannar.
Tid for avsvalning ér ca 10-15 minuter och kan dérefter koras igen.

CAUTION: The installation

must be wired and connected by a
certified electrician!

OBS!

The motors have a built-in overheating protection. This means
that if the engines are run too much for a short period, they
automatically stops to cool down. Time for cooling is approx.
10-15 minutes and can then be run again.



SE For att garantin skall gélla for motoriserade produkter fran Enyroom AB maéste de vara inkopplade pa ett
korrekt satt samt vara installerade av el-behérig installator.

Anvands relaboxar/relder av andra fabrikat &n Enyroom (fd. Draper) maste kunden/installatéren sékerstalla att
funktionskraven nedan uppnas.

1. Krav: Vid aktivering av fas eller &ndring av rotationséndring méste befintlig fas
forst brytas och férdréjas av en mikropaus.

Orsak: Om strom hamnar/ligger pa i bada riktningarna samtidigt paverkas motorns
funktion och kan i varsta fall branna motorns granslage eller pa annat sétt forstora
motorn.

2. Krav: Strommen far maximalt ligga an pa en fas i 5 min och maste sedan brytas.
Orsak: Om strom ligger pa i en riktning och endast motorns mikrobrytare/gréns-
lagesbrytare ar det som bryter strommen, paverkas motorns funktion och kan i
vérsta fall brénna motorns grénslage eller pa annat séatt forstéra motorn.

EN Warranty applies on motorized screens from Enyroom AB only when they have been properly wired
by an authorized electrician.

If relays/relay boxes other than Enyroom (prev. Draper) is being used, the customer/installer holds the
responsibility for making sure that the functional requirements stated below are met.

1. Requirement: When powering a phase or changing the rotation, the exis-
ting phase must first be cut off and be delayed by a micro break.

Cause: If the motor is powered in both directions simultaneously the function
of the motor is affected and could in worst case burn the end limits of the
motor, or in other ways destroy it.

2. Requirement: A phase can only be powered for 5 minutes, and must
thereafter be cut off.

Cause: If the motor is powered in more than one direction, and/or if the only
thing that cuts off the power is the micro switch/limit switch of the motor, the
motor’s function is affected and can in worst case burn the screen limit of the
motor, or in other ways destroy it.



INSTALLATION

KABEL:

SVART UPP/NER

BRUN NER/UPP

BLA NEUTRAL

VIT PROGRAM (ENDAST FOR PROGRAMMERINGSVERKTYGET!)
GRON/GUL JORD

EVENTUELL FUKT PA KABEL MASTE KUNNA DROPPA BORT FRAN MOTORN.

INSTALLATION

CABLE:

BLACK UP/DOWN

BROWN DOWN/UP

BLUE NEUTRAL

WHITE PROGRAM (ONLY FORTHE PROGRAMMING TOOL!)

GREEN/YELLOW GROUND

MAKE SURE MOISTURE DRIPS OFF THE CABLE AND NOT INTO THE MOTOR.

Mlu:
v X



INSTALLATION

OBSERVERA ATT MOTORN SOM STANDARD REDAN AR FORPROGRAMMERAD FRAN
FABRIK. FOLJANDE PROGRAMMERINGSBESKRIVNING AR ENDAST FOR DE FALL DAR
ANVANDAREN VILL JUSTERA ETT GRANSLAGE.

SOM ALTERNATIV TILL PROGRAMMERINGEN PA

FOLJANDE SIDOR KAN VART PROGRAMMERINGS-
VERKTYG ANVANDAS. DEN GRONA KNAPPEN %fg
PA PROGRAMMERINGSVERKTYGET HAR SAMMA 7
FUNKTION SOM KNAPPEN PA MOTORN. I®)

INSTALLATION

PLEASE NOTE THAT THE MOTOR COMES PRESET FROM FACTORY.
THE FOLLOWING DESCRIPTION IS INTENDED TO BE USED IF THE ENDUSER WISHES TO
ADD OR ADJUST THE LIMITS.

AS AN ALTERNATIVE TO THE PROGRAMMING SHOWN
ON THE FOLLOWING PAGES, OUR PROGRAMMING
TOOL CAN BE USED. THE GREEN BUTTON ON THE
TOOL HAS THE SAME FUNCTION AS THE BUTTON ON
THE MOTOR.




PROGRAMMERING
MEDURSROTATION GRANSLAGESINSTALLNING:

GRANSLAGESKNAPP. GRANSLAGESKNAPP-

STROMSATT STROMSATT

@ NAR SVART OCH BLA KABEL AR STROMSATTA @ NAR MOTORN ROTERAR MEDURS ELLER
ROTERAR MOTORN MEDURS. HAR STANNAT (SVART OCH BLA KABEL
STROMSATTA), TRYCK IN GRANSLAGES-
KNAPPEN OCH MOTORN FORTSATTER
GRANSLAGESKNAPP ROTERA MEDURS.

(
7 . UPPREPA STEG @ OCH STEG @

FOR PRECISIONSINSTALLNING.

STROMSATT

@ SLAPP UPP GRANSLAGESKNAPPEN OCH
GRANSLAGET FOR MEDURSROTATION AR
BEKRAFTAT.

PROGRAMMING
CLOCKWISE LIMITSETTING:

LIMITBUTTON LIMITBUTTON

CONNECTED CONNECTED

@ WHEN BLACK AND BLUE ARE CONNECTED 9 WHILE THE MOTOR IS CONNECTED BY THE
THE MOTOR ROTATES CLOCKWISE. BLACK AND BLUE CABLE (RUNNING CLOCK-
WISE OR STOPPED), PUSH THE LIMITBUT-
TON AND THE MOTOR WILL CONTINUE ITS
ROTATION.

LIMITBUTTON

REPEAT STEP @ AND @

* UNTIL DESIRED LIMITS HAS

BEEN SET.

CONNECTED

@) RELEASE THE LIMITBUTTON AT THE
DESIRED POSITION. THE LIMIT HAS NOW
BEEN SET.



PROGRAMMERING
MOTURSROTATION GRANSLAGESINSTALLNING:

GRANSLAGESKNAPP

GRANSLAGESKNAPP

STROMSATT STROMSATT
@ NARBRUN OCH BLA KABEL AR STROMSATTA @ NAR MOTORN ROTERAR MOTURS ELLER
ROTERAR MOTORN MOTURS. HAR STANNAT (BRUN OCH BLA KABEL
STROMSATTA), TRYCK IN GRANSLAGES-
KNAPPEN OCH MOTORN FORTSATTER
GRANSLAGESKNAPP ROTERA MOTURS.

. UPPREPA STEG @ocH sTec @

FOR PRECISIONSINSTALLNING.

STROMSATT

@ SLAPP UPP GRANSLAGESKNAPPEN OCH
GRANSLAGET FOR MOTURSROTATION AR
BEKRAFTAT.

PROGRAMMING
COUNTERCLOCKWISE LIMITSETTING:

LIMITBUTTON LIMITBUTTON

CONNECTED CONNECTED

0 WHEN BROWN AND BLUE ARE CONNECTED 9 WHILE THE MOTOR IS CONNECTED BY
THE MOTOR ROTATES COUNTERCLOCKWISE. THE BROWN AND BLUE CABLE (RUNNING
COUNTERCLOCKWISE OR STOPPED), PUSH
THE LIMITBUTTON AND THE MOTOR WILL

LIMITBUTTON
CONTINUE ITS ROTATION.

REPEAT STEP @aND @
* UNTIL DESIRED LIMITS HAS

BEEN SET.

CONNECTED

0 RELEASE THE LIMITBUTTON AT THE DESIRED
POSITION. THE LIMIT HAS NOW BEEN SET.
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